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(propositional meaning), &2 <]0](expressive meaning), X417 2]u](presupposed
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o} & “Ho]F7]"(presentation)e] G- 15 THMossop 2007). ©]+=
SRAS0] wHwWES Aatel ME A EepA, e & A7t Hduse
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F=| > Al A2 A3 A4 A5 25 Bt
1 e 9 5 9 7 6 36 7.2
% 273 20.0 39.1 23.3 20.0 25.5 25.5
2 He 13 8 9 10 14 54 10.8
% 394 32.0 39.1 333 46.7 38.3 383
3 He 3 2 1 3 2 11 22
% 9.1 8.0 43 10.0 6.7 7.8 7.8
4 e 5 5 3 7 5 25 5
% 15.2 20.0 13.0 23.3 16.7 17.7 17.7
cs HE 3 5 1 3 3 15 3
% 9.1 20.0 43 10.0 10.0 10.6 10.6
6 He 0 0 0 0 0 0 0
% 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0
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(E 3) SMECH Bo| nywH
e | P> Bl B2 B3 B4 B5 st H
1 A 20 15 12 15 13 75 15.0
% 60.6 60.0 46.2 57.7 542 56.0 56.0
2 KAk 8 7 10 8 5 38 7.6
% 242 28.0 38.5 30.8 20.8 28.4 28.4
3 Kk 3 2 2 1 3 11 22
% 9.1 8.0 7.7 3.8 12.5 8.2 8.2
4 Kk 2 1 0 1 2 6 12
% 6.1 4.0 0.0 3.8 8.3 45 45
Cs Kk 0 0 2 1 1 4 0.8
% 0.0 0.0 7.7 3.8 42 3.0 3.0
6 Kk 0 0 0 0 0 0 0
% 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0
- A5 33 25 26 26 24 134 26.8
= % 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0
[ 219 [ 3]= Hlwsl BH g3 22 285 45 4 Ik 3A, B
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Ul dojatde] wndE 2 BlFS AAsta AUtk kARt AREe]
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o o] AZeAG S AT T E7 2@ Aol gz 4
2lal w27 39 2o

c4
(28 314 AT 5 U%e] ARES] WAY AEEDE C1 2 2ol
A E290 Q% Sk F 999l Aolrt 24 gk EE C4sh €59l 99
A Gl om A FgozE SFuel oirk. W, BUGe] WA
AEERE Clold WA oR S2uel glow Cl, 28 A Jo
Ae AEY F9E AL Mol Fan ik

4.3, BHENE B8 5 BN

[ | —

A4 22N E F SRR aYudS 3P0 FAH ¥ Hu
o Aolg HAHow 2T AT JPLNel Avp} uk 2 OB
27) AN AR ARES 8 2 9est Uk ¥ Aol S
v agadd ARES TEWR dnkowd F Aue e oue

i)
) m&

Aol7} EAEREA A,
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43.1. AT A9 A

43.1.1. A= Cl, C3

ST: [TTheir companies [...] to gain business advantages anywhere in the world [...]
TT: AA o RAME BALSo] Hlz2Y2 $AS 471 A3 [.]
R(AD): AlAl | XM= 71H0] o5& A7) 93 [..]

*ST: Source Text, TT: Target Text, R: Revision, 2 ZZE ZAke] A

A AlS AR} AFRE Tl “33]/\],%”, RS o= a >a “7]%4]”, “o] =

o
!
4

S

F

51
H C19 %) =3 “grpele dole “UE 7 YA o el Gethreia
FAE Aol F8Z oJu|[expressive meaning]?t THE C19] ). =
g FARD «E7o] ARgEo] FHACR ojdsitia A A
[number]e] EH7 St dldshs C3). 2 “BUY B4 ouis 4z

Zart glrem 5ol glole & on|7t FE3] deEvia Hkth

43.12. 1= C2

ST: Bribery of public officials to obtain advantages in international business [...]

undermines good governance and sustainable economic development
(= P

TT: ZA| H]2Y2ox $AE Hap] 3 FAAEY HEF57) L] 58
5283 A&7bsd S Adsia glon [.]
R(A4): ZA H|ZY2oA 98 Hdpy] 98 FAAEY HEFSTL [L] 537
5283 A&7bed S Adfstan 9lom(?)

A Ade o] TRl doje] oS ZtEsta Ak 1
“2AE Hth = £8L collocation[1]]o] HA] & & Hioyein
Mok &[] 7 BAEE A e fle BAHH T BEAA T
AHe w2 A Aok & Zrolgta Ae gtk oRh A W

5

k592 HaTh)S A4

8T

ot
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A ANGS S TS A Gske(2] 2 BAD). o] AE BAHE A4
Su Y FYH B AT T HPARL BB A WA R

43.13. 2= C4

ST: This precise focus has allowed the OECD to become the world's foremost
authority on bribery in international business.
TT: o] &3 o] A Y 71971 A vlz2Y s o] HEFd daiA
AAR o A9 AL 4D & Q=S s,
R(AS): o] Wekg Fehdoz dla) ORCDE FAA Y o) HE4sd] tja) Al
A #Hue A4S 7S

=

o] thEoA Y AsE ¥ EF © FH dete] FA|FZ(thematic
structure)E LEate] 919} 2o FH st WitollA “This precise focus™=
ukE ok #7o] il (theme)E Aok, Bl F7} o] Fi(theme) 2 A2
© FATFEE aste] «o] Hee TS T A el FAAT7E, D
ol9] oS IdE A4 ¢ TAste FAAYES jlely] S8 2 A
AFZE “o] W Mo lF OECDE [..]5 7Hsith 2 43t

43.14. 3= C5

ST: The OECD Anti-Bribery Convention is the first and only international
anti-corruption instrument focused on the "supply side" of the bribery

transaction [...]
TT: 74 89 7

= 284S A3 A2 H B k] F
R(A2): OECD HEHAEe W&y AHd Ao ‘FFSW o] FHS & F
Zolz} fU3 A BHLg) & okolTh

o] thEellA S A29) W= vt 23ttt

2] onle ¥g Bl Ak 49 BN ANFFED
=

o
g3l dEe] “supply side”e] & wgiE Fu Eoklr AMgEHE 1

il



FEALS eyl A% Az AAolT web) SASdA [WeE
o) W54 odrlE Age] S AeuhgEs Fhich

A2¢] WEWH “supply side”(FHSH)E T BokllA LRHAKHEE
DA AHEE L 7] Wi 1 e AEE Favt Aok A2e e 5
Z(typographic feature)o] FAfol|Al ojwet =54 oJn|(implicature) & ZHeA
gtelet & 7 on|E R uedal 819 thBaker 2012:242). o] g A
g hdet g EAR B ¢ oy AARE sHEEA e FA
3t W nge| ajgeit.

- -

43.15. 2= C69 Ak dF At 919

4.3.2. SAYFD B Al

432.1. 2= Cl

ST: Bribery [...] undermines good governance [...]
countries [...] agree to implement effective policies
TT: $57¢ A% A&7led a2 Adfsta 9lon [.]
e [L] 83AQ ZAss Aok v et
R(BI): +5¢ B A&7Fsd FAEAS Asfsta 9lom [.]
e [L] 83AQ ZAEs ddeke v gl

S Bl “AH"S “BAER, “YolIPE “FedtP R 46
ag]a “dlol] JoJAbd A AF} governanced] 0] ‘B2 E U9l 9L
“dlol¥] FojAbdol agree HAAF Sto] o tial Folsitk 2 g olgta
At o|Hd Bl& ©ojEe M Fste Wake 2 HAYAES WA
L, 3 2AR Had FAH R AR

Fnw s Bl 241t 109 7kl Clell dldshe admdel We
7F 7P Bsker I vlE 3 7P ETHE 333] 7kedl Clo] 203 & V)=
slo] 2 uee 28 60.6%c] 2. o] el Al wgude] vgo] <l
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Bl ARl Ao XFEo] v Aolth 53] dolo] “HXE ¢
1] (instantial/text meaning)(Halliday and Hasan 1976:289, Baker 2011:213¢]4]
ARJNE)E eskr] & Toe] T1E ghont Fiele RS & #AE A
AE F vk 2 o]¢} 22 Al B YoMz Azt A fol7]= oA
Tk ARkR o 7 B wf BT ARl Hlg T wo] wAlo] A7 Bol
A

4322 1= C2

ST: Bribery of public officials [...] distorts competition.
T: 3AAES HAeFs7t [.] A< d5A712 o
R(B2): TAAES HEFavt L] ARER A4S 4541712 Ao

34 B2 “d AT AP sk Al AA] ojdsf HolA P&

AL AfrER S FPET. 5, of 3 BR8-S dFsee de A
22 dojut 24 EHo] ofw, upebd Azl 2 WE7] 9
e “AFRE 22 o] Sacollocate)’t BEWH A 2T E A9

Aol “AHfRerol HrlslelE 1 Sug 2 BAk glo] neleh s
AEE nefeb B oleid wPTY(A)] G| ek 2 BAVL B 5
= vk T QENAE PN 29 FPE Fsheke Fdol Bl 5
A35 glol, Bk At Adad S Bdol A Az 2A A

pa

1= 4e 2 gt 9

4323. 3= C3

ST: [T]he OECD [...] to improve governance in both the public and private sectors.
TT: 7341 @8 Ag 7177 34, A F2od SA8E AAA713 [.]
R(B5): A @ W 7197F T4, A BRI SARE st [

&4 Bse AT Rk R A, cfelve dellM e
At Mol AHRHET 5Ee] Heo] Abge] Hoh dubAojthreta A9l
C3olME T e Hde] A - A4 Aol A wAE & glgich
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4324. 3= C4

ST: [..] monitoring system, which evaluates countries' implementation of the
Convention in practice. Based on the OECD peer review system, the
monitoring process is universally acknowledged [...]

TT: #2] A= AAZ Foo thg 57129 43 ARk Breidh 724 3
NE7 T B 955 HE A2gd 7Hke & # AAle L] FHE
2) Ao} A1 itk

R(B2): 2] Al2=®lE oo tgt 57159 A d8) s (a)%7letal, OECD

sl9=E9 HE AA 7N 3 itk (b)o]AE B (A= [.]
sRuAdow) A4 gk

rﬂ
el
o |

(]

BTN E C4ollA] F 63]9] wHmErro] l& W ookt Wists A
& STk lelde 4 B2 wHmds WEAQ Ak A9
(el e < 3lxel, 4 B2e T 7he] 24 shiz ddAzH a9
A EE S AEeE] 2s) ?539%} olgfsity el AL (b)E F7tsto]
Azd FFEHYe Wit &3 AR “AAE (o) A2ires 3
afe] dhmole] RFAEA S Askstaat ok I B2 oM A% &

Alzgleolgks 28e AHRleUt $EA8E a2l AR Al [ Al

2R o] AN D AFAT A 9B Wde ey 728 5
W 1 o], B LATVIA HE BE Ve el 2
53] (el Frlekh g A1 FrhE SUR A ke 2 Agols)
oh)7] W] T el Aol AFE o4 LUE Frk

4325 A= C5

ST: [Clountries around the world are looking to the OECD to [..] improve

governance

TT: AAA 5782 24 38 AL 71771 [. ] AAE W7

ZJr—ri Eiae R ﬂﬂiﬁ—(govemance) 7é 9 —4“]—4 W3l e FAQ1 47| T
of ®zlE A|A3ck
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Ao A5 vgow & At e HYuSol| AAkehe vkE At
A o 2ok AR, agude] W &l
of gHHowe] ). WA 7]%Z (technical) WHI FHA = HYEo0] £
A oo v - A1y V)5S Bl ket Al i nds 5EE A

WHEE 79 oA wyst 4]
ok sheAl 52 gAIE] =odfok gt B8 wyudel gt g Ao »
So] AETAY dav §ARL FAEC] 7|EAQ1 wEE WHE B5E § 3
o 2 g3k v F Aol

A, 23 nEA tEdola AAAY AE(checking)DE & F UEF
A Tafok gt Whate] ). & AoA AT B T erle] F4d
Asle 5, Y uge UdS A BHsA Eelu FAYHCR, &
o Hole AFES ol #4385tk A £ AHES [£ 1) AN A
A S0 gt 99 UES TEHCE AT § J=E dd

10) 718 Wgrtete] =of7t glojof FAH R o] hed Fi
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[Abstract]

Translation Revision(s) by Undergraduate Trainee Translators:
A Comparison of Two Student Groups with Different Levels of

Translation Competence

Lee, Sang-Bin
(Hankuk University of Foreign Studies)

Despite the growing importance of and interest in revision in the
professional translation market, there is little systematic empirical research
on revision in the field of translator training and education. This study
aims to show and compare how two student groups with different levels
of translation competence revise a draft translation (i.e., "other-revision")
and to discuss the results of the comparative analysis from the perspective
of translator training and education. For these purposes, 10 translation
revisions by two groups of five undergraduate trainee translators (i.e., five
students with high levels of translation competence; five students with
lower levels of translation competence) were analyzed based on Baker's
(2011) hierarchical views of language and translational equivalence. The
results are shown both quantitatively and qualitatively, and a brief
discussion is made on what implications the students' revisions may have

for undergraduate translator training and education.

» Key Words: translation revision(s), undergraduate trainee translators, translation
competence, qualitative analysis, quantitative analysis
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